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Современная финноязычная поэзия андеграунда представляет собой уникальное литературное явление. Каноны речитативной поэтической традиции проникли в Финляндию с запада: именно там рэп оформился в самостоятельное культурное явление, которое привнесло в поэзию новые литературные ориентиры, касающиеся как содержания, так и стилистического оформления текстов. В Финляндии же речитативная культура вопреки своей протестной направленности не встала в оппозицию  классической поэтической традиции, а наоборот слилась с ней, явив собой ее органичное продолжение.

 Объяснение подобной метаморфозы кроется в совпадении стилистических канонов рэп-поэзии, ориентированной в первую очередь на аудиальное воздействие, с такими важнейшими особенностями финноязычной литературы как принцип фонематического письма, соблюдение которого наглядно прослеживается уже в первых литературных памятниках финского языка времен Реформации [Häkinen 2007: 95]. Именно с этой особенностью связана тенденция к упрощению письменного языка путем усечения таких концевых элементов слова как, например, притяжательные аффиксы или падежные показатели статичных внешнеместных (Адессив: -lla) и внутриместных (Инессив: -ssa)  падежей. Так, в издании Нового завета 1548 года встречается форма tulkitukses вместо tulkituksessa [Agricola 1548: 20] , подобную модель сращения присутствует в тексте 2008 года «Persepolis» авторства Asa: rauhas вместо rauhassa [Genius Media Group Inc. 2018]. Данная модель усечения продуктивно функционирует в так называемом устном варианте финского языка (puhekieli), который и ложится в основу альтернативной поэзии Финляндии. Такое совпадение позволяет провести наглядную параллель между лингвистическими особенностями древнефинских духовных текстов и произведениями современных представителей альтернативной поэтической культуры. 

Если традиция фонематического письма берет свое начало в духовной литературе XVI столетия, то аллитеративные возможности раскрываются в народной поэзии, богатой разнородными звукоподражаниями и аллитерациями, значение которых приравнивает их к созидательным элементам языка [Хакулинен 1955: 168]. Ниже представлено сравнение между устным поэтическим народным творчеством на примере стихотворения «Munainen käkeni», опубликованного Элиасом Лённротом в 1855 году, и речитативной поэзией на примере композиции «Keinu», обнародованной в 2015 году современным финским автором, известным под псевдонимом Cheek. Такое сравнение не случайно, ведь в обоих рассмотренных нами случаях одно из первостепенных значений отводится именно звучанию:

«Muinainen käkeni» (1855)

Kukkui muinainen käkeni

Аллитерация: k, m-n 

(kukkui muinainen käkeni) 

Ассонанс: u, i-e 

(kukkui muinainen käkeni)
[Lönnrot 1840: 16]
«Keinu» (2015)

Hän kokee huiput ja kuilut kun keinuu

Аллитерация: k

hän kokee huiput ja kuilut kun keinuu
Ассонанс: i, ä-e

hän kokee huiput ja kuilut kun keinuu
[Genius Media Group Inc. 2018]

Уникальность такого литературного явления как современная рэп-поэзия Финляндии подчеркивается сложностью перевода речитативных поэтических текстов с финского на другие языки. Сложность эта обусловлена литературной ценностью оригинального текста, демонстрирующего собой не только богатство средств речевой выразительности, но и определенный пласт финской культурной действительности, проявляющийся в образном пространстве произведения. Так, в своем стихотворении «Sä jätät jäljet» Paperi-T характеризует свое состояние через развернутую метафору, однако примечательно не само обращение к теме природы, а сопровождающие его образы:

haaskalinnut mun sydämeen pesii

ne tulee tavujen välistä esiin

kun kaikki menee nii lokit pysyy

стервятники в моем гнездятся сердце

и вылетают вместе со словами
во мне же остаются только чайки 

[Genius Media Group Inc. 2018 ]
К проявлениям национального культурного мышления можно отнести своеобразие эпитетов и метафор, саморепрезентацию лирического героя, а также прямые или косвенные отсылки к классическим произведениям финской литературы, подчеркивающие неразрывную связь между традиционной и альтернативной поэтической традицией.

В докладе будет продемонстрирована литературная специфика рэп-поэзии современной Финляндии на примере творчества трех авторов, а также её соотношение с образцовой европейской рэп-культурой и финноязычной классической поэзией. Особое внимание мы уделим преемственности между современной речитативной поэзией Финляндии и классической финноязычной поэтической традицией, которая в свою очередь предоставляет возможность рассматривать современный финноязычный рэп в качестве полноценной ступени развития финской поэзии.
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